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REGLUGERÐ 
um framkvæmd samnings um alþjóðaverslun 

með tegundir villtra dýra og plantna sem eru í útrýmingarhættu. 

I KAFLI 
Almenn ákvæði 

1. gr. 

Gildissvið. 

Reglugerð þessi gildir um alþjóðaverslun með tegundir villtra dýra og plantna sem heyra 

undir samninginn um alþjóðaverslun með tegundir villtra dýra í útrýmingarhættu, sem gerður 

var í Washington 3. mars 1973 (CITES). Markmið samningsins og reglugerðar þessarar er 
að vernda tegundir dýra og plantna sem eru í útrýmingarhættu með því að stjórna alþjóð- 

legum viðskiptum með þær. 

2. gr. 

Stjórnvöld. 

Umhverfisráðuneytið fer með yfirstjórn mála samkvæmt reglugerð þessari. Umhverfis- 

stofnun veitir leyfi, annast eftirlit og aðra framkvæmd reglugerðarinnar. Náttúrufræðistofnun 
Íslands er umsagnaraðili og vísindalegt stjórnvald varðandi aðrar lífverur en nytjastofna 

sjávar. 
Sjávarútvegsráðuneytið fer með yfirstjórn mála er varðar nytjastofna sjávar. 

Tollyfirvöld annast skoðun á eintökum og gögnum sem þeim fylgja við inn- og útflutn- 

ing, skv. reglugerð þessari. 

3. gr. 

Skilgreiningar. 

Merking orða og orðasambanda í reglugerð þessari er sem hér segir: 

Samningurinn: Samningur um alþjóðaverslun með tegundir villtra dýra og plantna sem 

eru í útrýmingarhættu (CITES), sem gerður var í Washington 3. mars 1973 ásamt breytingum 
á honum sem gerðar voru í Bonn 22. júní 1979 og viðaukum við hann, ásamt þeim fyrir- 

vörum sem Ísland hefur gert við samninginn. 

Endurútflutningur: Útflutningur á sérhverju eintaki sem áður hefur verið flutt inn. 

Aðflutningur úr sjó: Innflutningur á eintaki af sérhverri tegund sem tekin hefur verið úr 

sjó utan lögsögu ríkja. 

Persónubundnar eigur eða heimilismunir: Eintök, hlutar og afurðir af þeim tegundum 
samningsins sem eru Í eigu einstaklings sem eru eða er ætlað að vera hluti af venjulegum 

munum hans og eigum sbr. eftirfarandi; 
a. er eign eða borið af einstaklingi án viðskiptalegs tilgangs; 

b. aflað hefur verið á löglegan hátt; 

c. er þegar innflutningur, útflutningur eða endurútflutningur á sér stað, 

i. borið á eða af viðkomandi einstaklingi eða er í farangri hans; 

ii. hluti af búslóð viðkomandi einstaklings. 

Tegund: Tegund, undirtegund eða landfræðilega aðskilið afbrigði hennar. 

Tegund samningsins: Tegund, undirtegund eða landfræðilega aðskilið afbrigði tegundar 

sem tilgreind er á 1.-IIl. viðauka samningsins. 

Eintak: Sérhvert dýr eða planta, hvort sem er lifandi eða dauð og hlutar eða afurðir 

þeirra, 

i. Fyrir dýrategundir sem tilgreindar eru í I. og II. viðauka; sérhver auðþekkjanlegur 
hluti dýrsins, afleiða hans eða afurð. Fyrir dýrategundir sem tilgreindar eru í Ill. við-
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auka, sérhver auðþekkjanlegur hluti dýrsins sem tilgreindur er í III. viðauka, afleiða 

hans eða afurð; og 

ii. Fyrir plöntutegundir sem tilgreindar eru í 1. og II. viðauka; sérhver auðþekkjanlegur 
hluti plöntunnar, afleiða hans eða afurð. Fyrir plöntutegundir sem tilgreindar eru í 
III. viðauka; sérhver auðþekkjanlegur hluti plöntunnar sem tilgreindur er í III. við- 

auka, afleiða hans eða afurð. 

Leyfisveitandi: Umhverfisstofnun. 

Viðskipti: Innflutningur, útflutningur, endurútflutningur og aðflutningur úr sjó á teg- 

undum sem eru á 1.-II1. viðauka samningsins. 

Umsagnaraðili: Er eftir því sem við á Náttúrufræðistofnun Íslands eða Hafrannsókna- 
stofnunin. 

Vísindalegt stjórnvald: Vísindastofnun sem tilgreind hefur verið til skrifstofu samnings- 

ins sbr. 9. gr. hans og er bær til þess að veita umsögn um innflutnings-, útflutnings-, og end- 
urútflutningsleyfi, vottorð vegna aðflutnings úr sjó, og vísindalega ráðgjöf varðandi grein- 

ingu eintaks, verndarstöðu þess, aðstæður fyrir lifandi eintak á ákvörðunarstað og önnur atriði 
sem verslun með eintakið getur haft áhrif á. Þær íslensku stofnanir sem tilkynntar hafa verið 
til skrifstofu samningsins í þessu skyni eru Náttúrufræðistofnun Íslands og Hafrannsókna- 
stofnunin. 

4. gr. 

Leyfi og vottorð. 

Innflutningur, útflutningur, endurútflutningur og aðflutningur úr sjó á eintökum þeirra 

tegunda sem reglugerð þessi nær til, sbr. 1.-I1I. viðauka, er háður leyfi eða vottorði eftir því 
sem nánar greinir í köflum II-IV. Inn- eða útflytjandi skal leggja fram með umsókn um inn- 

eða útflutningsleyfi upplýsingar, sbr. fylgiskjal B. 

Innflutnings-, útflutnings-, og endurútflutningsleyfi og vottorð um aðflutning úr sjó 
skulu gefin út í samræmi við reglur samningsins. Leyfi og vottorð samkvæmt reglugerð þess- 

ari skulu bera heiti samningsins, nafn og stimpil leyfisveitanda og sérstakt eftirlitsnúmer auk 

þess sem þau skulu innihalda upplýsingar sbr. fylgiskjal B. Leyfi til innflutnings, útflutnings 

og endurútflutnings gildir í sex mánuði frá útgáfudegi, en vottorð um aðflutning úr sjó gilda 

í eitt ár frá útgáfudegi. 
Hvert afrit leyfis eða vottorðs skal vera greinilega merkt sem afrit og ekkert slíkt afrit 

má nota í stað frumrits, nema að því marki sem staðfest áritun á því segir til um. 
Sérstakt leyfi eða vottorð þarf fyrir hverja sendingu eintaka, nema í þeim tilfellum sem 

falla undir 13. grein. 

Leyfisveitandi skal ógilda og varðveita frumrit útflutningsleyfis eða endurútflutnings- 

leyfis og samsvarandi innflutningsleyfi sem framvísað er vegna innflutnings. 

Þar sem við á og mögulegt er leyfisveitanda heimilt að festa merki á sérhvert eintak til 

auðkenningar. Merkið skal vera óafmáanlegt s.s. blýinnsigli og örmerki og hannað þannig 

að það fyrirbyggi að svo miklu leyti sem unnt er að óviðkomandi aðilar geti gert eftirlík- 

ingu af því. 
Ávallt skal setja leyfi og vottorði þau skilyrði að lifandi einstaklingar sem fluttir eru eða 

eru í geymslu meðan á milliflutningi eða umfermingu stendur, skuli undirbúa, flytja og ann- 

ast á þann hátt að sem minnst hætta sé á meiðslum, heilsutjóni eða illri meðferð sbr. reglur 

alþjóða flugmálasamtakanna IATA, um flutning á lifandi dýrum (Life animals regulation). 
Tekið skal gjald fyrir útgáfu leyfa á grundvelli þessarar reglugerðar í samræmi við gjald- 

skrá sem birt skal í B-deild Stjórnartíðinda og skal gjaldið miðast við þann kostnað sem hlýst 

af meðferð, afgreiðslu og útgáfu leyfis.
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5. gr. 

Fyrirvarar. 

Fara skal með verslun með tegundir sem skráðar eru á 1. viðauka og Ísland hefur gert 
fyrirvara við, sbr. 23. grein samningsins eða mótmælt sbr. 15. gr. samningsins, sbr. fylgiskjal 

A, eins og tegund sé skráð á II. viðauka. 

Fara skal með verslun með tegundir sem skráðar eru á II. eða III. viðauka og Ísland 

hefur gert fyrirvara við sbr. 23. gr. samningsins eða mótmælt sbr. 15. gr. samningsins, sbr. 

fylgiskjal A, eins og viðkomandi tegund sé ekki skráð á viðauka samningsins. 

Il. KAFLI 
Innflutningur. 

6. gr. 

Innflutningsleyfi. 

Ávallt skal sækja um innflutningsleyfi fyrir eintök af tegundum sem tilgreindar eru á |. 

og IH. viðauka samningsins áður en til innflutnings kemur. 

1. gr. 

1. viðauki. 

Leyfi til innflutnings á eintökum þeirra tegunda sem taldar eru upp í I. viðauka skal 

aðeins gefa út að eftirfarandi skilyrðum hafi verið fullnægt: 

1. Sótt hafi verið um útflutningsleyfi eða endurútflutningsleyfi í útflutningslandinu og 

fyrir liggi bráðabirgðaútflutningsleyfi. 
2. Fyrir liggi umsögn vísindalegs stjórnvalds hér á landi um að innflutningur muni ekki 

stefna viðkomandi tegund í útrýmingarhættu, fyrirhugaður viðtakandi lifandi eintaks 

hafi viðeigandi aðbúnað til þess að hýsa viðkomandi tegund og ekki séu aðrar 

ástæður varðandi verndun tegundarinnar sem mæla gegn útgáfu innflutningsleyfis- 
ins. 

3. Ekkert bendi til þess að nota eigi eintakið fyrst og fremst í viðskiptalegum tilgangi. 

8. gr. 

II. viðauki. 

Leyfi til innflutnings á eintökum þeirra tegunda sem taldar eru upp í II. viðauka skal 

því aðeins gefa út að útflutningsleyfi eða endurútflutningsleyfi hafi verið gefið út í útflutn- 

ingslandinu. 

9. gr. 

Ill. viðauki. 

Innflutningur á eintökum þeirra tegunda sem taldar eru upp í III. viðauka er aðeins heim- 

ill ef framvísað er upprunavottorði. Innflutningur frá ríki sem hefur tilgreint viðkomandi teg- 

und á III. viðauka er aðeins heimill ef framvísað er útflutningsleyfi. Þegar um endurútflutn- 

ing er að ræða er innflutningur heimill gegn framvísun vottorðs frá endurútflutningslandinu 

um að eintakið hafi verið skráð þar í landi eða sé endurútflutt. Slíkt vottorð gildir sem við- 

urkenning þess að ákvæðum samningsins hafi verið fylgt varðandi viðkomandi eintak.
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II. KAFLI 
Útflutningur og endurútflutningur. 

10. gr. 
1. viðauki. 

Leyfi til útflutnings á eintökum þeirra tegunda sem taldar eru upp í Í. viðauka skal því 
aðeins gefa út að eftirfarandi skilyrðum hafi verið fullnægt: 

1. Veitt hafi verið innflutningsleyfi í innflutningslandi. 

2. Fyrir liggi umsögn viðeigandi vísindalegs stjórnvalds um að útflutningur muni ekki 

stefna viðkomandi tegund í útrýmingarhættu. 

3. Eintaksins hafi verið aflað samkvæmt gildandi reglum um verndun þeirrar tegundar 

sem um ræðir. 

4. Gögn liggi fyrir um að aðbúnaður og flutningur á lifandi eintökum verði með þeim 

hætti að sem minnst hætta verði á meiðslum, heilsutjóni eða illri meðferð; og 

5. Ekki sé um aðra þætti að ræða sem varða verndun tegundarinnar sem mæla gegn 

útgáfu útflutningsleyfisins. 

ll. gr. 

II. viðauki. 

Leyfi til útflutnings á eintökum þeirra tegunda sem taldar eru upp í Il. viðauka skal því 

aðeins gefa út að eftirfarandi skilyrðum hafi verið fullnægt: 
1. Sótt hafi verið um innflutningsleyfi í innflutningslandi, ef útflutningurinn er til lands 

sem gerir slíka kröfu í samræmi við 14. gr. samningsins. 

2. Fyrir liggi umsögn viðeigandi vísindalegs stjórnvalds um að útflutningur muni ekki 

stefna viðkomandi tegund í útrýmingarhættu. 

3. Leyfisveitandi hafi fullvissað sig, í samráði við umsagnaraðila eftir því sem við á, 

að eintakið hafi ekki verið tekið í blóra við lög um verndun þeirrar tegundar sem 

um ræðir. 

4. Gögn liggi fyrir um að aðbúnaður og flutningur á lifandi eintökum verði með þeim 

hætti að sem minnst hætta verði á meiðslum, heilsutjóni eða illri meðferð. 

Umhverfisstofnun skal reglulega senda umsagnaraðila og vísindalegu stjórnvaldi upp- 
lýsingar um útgefin útflutningsleyfi vegna eintaka af tegund í I. viðauka. Tollayfirvöld skulu 

Jafnframt senda leyfisveitanda og umsagnaraðilum reglulega upplýsingar um útflutning slíkra 

eintaka. Telji vísindalegt stjórnvald að takmarka beri útflutning á eintökum ákveðinnar teg- 

undar til þess að viðhalda tegundinni á útbreiðslusvæði hennar, í samræmi við hlutverk 

hennar í þeim vistkerfum sem hún tilheyrir, og vel yfir þeim mörkum þar sem komið gæti 

til álita að fella hana undir |. viðauka, skal vísindalega stjórnvaldið vinna tillögur og tilmæli 
til leyfisveitanda varðandi aðgerðir til þess að takmarka veitingu leyfa til útflutnings á ein- 

tökum af þeirri tegund. 
Leyfi til endurútflutnings má aðeins gefa út hafi eintakið verið flutt inn til landsins í 

samræmi við ákvæði samningsins og gögn liggi fyrir um að aðbúnaður og flutningur á lif- 

andi eintökum verði með þeim hætti að sem minnst hætta verði á meiðslum, heilsutjóni eða 

illri meðferð. 

12. gr. 

III. viðauki 

Fyrir eintök þeirra tegunda sem Ísland hefur tilgreint í III. viðauka samningsins skal 

sækja um útflutningsleyfi. Leyfið má aðeins gefa út þegar fullnægt hefur verið eftirfarandi 

skilyrðum:
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I. Eintakið hafi verið tekið í samræmi við gildandi reglur um verndun þeirrar tegundar 
sem um ræðir. 

2. Gögn liggi fyrir um að aðbúnaður og flutningur á lifandi eintökum verði með þeim 

hætti að sem minnst hætta verði á meiðslum, heilsutjóni eða illri meðferð. 

Þegar um endurútflutning er að ræða skal vottorð, sem umsjónarstjórnvald upprunalands 

eða endurútflutningslandsins gefur um að eintakið hafi verið skráð í því landi eða sé endur- 

útflutt, viðurkennt af innflutningslandinu sem sönnun þess að ákvæðum þessa samnings hafi 

verið fylgt með tilliti til þess eintaks sem í hlut á. 

IV. KAFLI 
Aðflutningur úr sjó. 

13. gr 

Vottorð. 

Heimilt er að veita vottorð um aðflutning úr sjó fyrir tiltekinn fjölda eintaka eða magn 

tegundar sem gildir í allt að eitt ár. 

14. gr. 

1. viðauki. 

Aðeins má gefa út vottorð um aðflutning úr sjó á eintökum þeirra tegunda sem taldar 

eru upp í Í. viðauka hafi eftirfarandi skilyrðum um innflutning verið fullnægt: 

1. Fyrir liggi umsögn vísindalegs stjórnvalds hér á landi um að innflutningur muni ekki 
stefna tegundinni sem í hlut á í útrýmingarhættu. 

2. Fyrirhugaður viðtakandi lifandi eintaks hafi viðeigandi útbúnað til þess að hýsa og 

sjá um það. 
3. Ekki standi til að nota eintakið fyrst og fremst í viðskiptalegum tilgangi. 

15. gr. 

II. viðauki. 

Aðeins má gefa út vottorð um aðflutning úr sjó á eintökum þeirra tegunda sem taldar 

eru upp í Il. viðauka eftir að fyrir liggur umsögn vísindalegs stjórnvalds hér á landi um að 

innflutningur muni ekki stefna tegundinni sem við á í útrýmingarhættu. Jafnframt skal setja 
aðflutningi þau skilyrði að sérhvert lifandi eintak verið meðhöndlað þannig að sem minnst 

hætta verði á meiðslum, heilsustjóni eða illri meðferð. 

V. KAFLI 
Undantekningar. 

16. gr. 

Persónubundnir munir. 

Ákvæði II.-IV. kafla gilda ekki um dauð eintök, hluta og afurðir tegunda, sem taldar eru 

í 1. og Il. viðauka, sem teljast persónubundar eigur eða heimilismunir sem aflað hefur verið 

í því landi sem eigandinn hefur búsetu og fluttir eru inn, út eða endurútfluttir. Undanþága 

þessi á þó ekki við: 

1. Í þeim tilvikum þegar eintaka tegundar sem tilgreind er í |. viðauka var aflað af eig- 

andanum utan þess lands sem hann hefur venjulega búsetu í og þau eru flutt inn til 

þess lands; eða 

2. Þegar um er að ræða eintök af tegundum sem tilgreindar eru í II. viðauka: 

a. eigandinn hefur aflað þeirra utan þess lands sem hann hefur venjulega búsetu í 

og í landi þar sem brottflutningur úr náttúrulegu umhverfi átti sér stað; 

B 168
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b. þau eru flutt inn til þess lands sem eigandinn hefur venjulega búsetu í; og 

c. landið þar sem brottflutningur úr náttúrulegu umhverfi átti sér stað krefst þess að 

útflutningsleyfi séu gefin út áður en útflutningur slíkra eintaka fer fram. 

Ekki þarf innflutnings-, útflutnings-, eða endurútflutningsleyfi fyrir dauð eintök, hluta 

eða afurðir neðangreindra tegunda sem teljast persónulegar eigur eða heimilismunir, ef um 

er að ræða eftirfarandi eintök: 

1. styrjukavíar (tegundir af ættbálki Acipenseriformes), að hámarki 250 grömm á mann; 
2. ristur (rainsticks) úr afurðum af ætta Cactaceae, að hámarki þrjár á mann; 
3. krókódílar, að hámarki fjögur eintök á mann; 

4. skeljar af tegundinni Queen conch (Strombus gigas), að hámarki þrjú eintök á mann. 

17. gr. 

Undanþágur. 

Ákvæði IL.-IV. kafla gilda ekki um flutning eða umskipun eintaka í eða gegnum lög- 

sögu Íslands á meðan eintökin eru í vörslu tollayfirvalda. 
Ákvæði IL.-IV. kafla gilda ekki um eintök sem aflað hefur verið áður en ákvæði samn- 

ingsins tóku gildi hvað varðar viðkomandi tegund eða eintak. 
Fara skal með eintök dýrategunda, sem tilgreindar eru í I. viðauka og alin í vörslu manna 

í viðskiptaskyni og eintök plöntutegunda sem tilgreindar eru í I. viðauka og hefur verið 
fjölgað á tæknilegan hátt, samkvæmt ákvæðum þeim sem við eiga um einstaklinga tegunda 
sem taldar eru upp í Il. viðauka. 

Leyfa, sem fjallað er um í II.-IV. kafla, skal ekki krafist þegar um er að ræða lán sem 
ekki eru viðskiptalegs eðlis, gjafir og skipti milli vísindamanna og viðurkenndra vísinda- 

stofnana sem skráðar hafa verið á lista samningsins yfir vísindamenn og vísindastofnanir, 

plöntueintök í grasasöfnum og önnur varðveitt, þurrkuð eða uppsett safneintök og lifandi 

efni plantna sem bera merki sem gefið er út eða viðurkennt af leyfisveitanda. 

Leyfisveitandi getur heimilað flutning eintaka sem um getur í 2. og 4. mgr. þessarar 
greinar og eru hluti af ferðadýragarði, fjölleikahúsi, dýra- eða plöntusýningu eða annarri far- 

andsýningu án leyfa eða vottorða gegn því að viðkomandi útflytjandi eða innflytjandi skrái 

allar upplýsingar um eintökin hjá leyfisveitanda og sérhvert lifandi eintak verði flutt og með- 
höndlað þannig að sem minnst hætta verði á meiðslum, heilsutjóni eða illri meðferð. 

VI. KAFLI 
Ýmis ákvæði. 

18. gr. 

Tollstöðvar. 

Innflutningur og útflutningur á lifandi dýrum og plöntum hér á landi skal fara í gegnum 

tollstöðina á Keflavíkurflugvelli eða um eftirfarandi hafnir: Reykjavíkurhöfn, Keflavíkur- 

höfn, Hafnafjarðarhöfn, Akureyrarhöfn eða Seyðisfjarðarhöfn. 
Sérhverju eintaki tegundar sem tilgreind er á viðaukum samningsins skal fylgja vottorð 

/ leyfi. Við innflutning eintaks skulu tollverðir halda eftir frumriti vottorðs / leyfis og koma 
því til leyfisveitanda. Þegar eintök eru flutt út skal varan tollskoðuð og kvittað á vottorð / 

leyfi. 

Allar tollstöðvar sem settar eru á stofn skv. 1. mgr. skulu hafa yfir að ráða nægilega 

fjölmennu og hæfu starfsliði. Tryggja skal að fyrir hendi sé aðstaða sem samræmist lögum 

um framkvæmd samnings um alþjóðaverslun með tegundir villtra dýra og plantna sem eru 

í útrýmingarhættu, nr. 85/2000, lögum um dýravernd og reglugerð þessari hvað varðar flutn-
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ing og aðstöðu lifandi dýra og að viðeigandi ráðstafanir séu gerðar fyrir lifandi plöntur, þar 
sem þörf krefur. 

Tryggja skal að almenningi séu kynnt framkvæmdaákvæði reglugerðar þessarar á toll- 

stöðvum. 

19. gr. 

Þvingunarúrræði. 

Leyfisveitanda er heimilt að gera upptæk til ríkissjóðs eintök dýra eða plantna og afurða 

þeirra sem hafa verið flutt eða reynt hefur verið að flytja ólöglega inn eða á annan hátt verið 

farið með andstætt ákvæðum reglugerðar þessarar, án tillits til þess hver er eigandi þeirra 

eða til eignarhafta sem á þeim hvíla. Leita skal aðstoðar lögreglu eftir því sem þörf er á við 

framkvæmd þessa ákvæðis. 

Lifandi eintök sem gerð eru upptæk skulu endursend til upprunastaðar eða komið fyrir 
í viðurkenndum almenningsdýragarði, og ber eigandi þeirra kostnaðinn. 

20. gr. 

Viðurlög. 

Brot gegn reglugerð þessari varða sektum eða fangelsi allt að tveimur árum. Tilraun til 

brota gegn reglugerð þessari varðar refsingu sem fullframið brot, sbr. HI. kafla almennra 

hegningarlaga. Sama gildir um hlutdeild í brotum. 

Sektir samkvæmt lögum þessum má gera jafnt lögaðila sem einstaklingi. Nú er brot 

framið í starfsemi lögaðila og verður honum þá gerð fésekt skv. II. kafla A almennra hegn- 

ingarlaga. Einnig er lögaðili ábyrgur fyrir greiðslu sektar sem starfsmaður hans er dæmdur 

til að greiða vegna brota á lögum þessum, enda sé brot framið í starfi hans hjá lögaðilanum. 

21. gr. 

Gildistaka. 

Reglugerð þessi, sem sett er skv. 4. gr. laga um framkvæmd samnings um alþjóðaverslun 

með tegundir villtra dýra og plantna sem eru í útrýmingarhættu, nr. 85/2000, öðlast þegar 

gildi. 

Umhverfisráðuneytinu, 6. desember 2004. 

Sigríður Anna Þórðardóttir. 

Magnús Jóhannesson.
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VIÐAUKAR |, IL og Ill 
Skýringar. 

1. Tiltegunda sem tilgreindar eru í þessum viðaukum er vísað sem hér segir: 

a) með heiti viðkomandi tegundar; eða 

b) sem allra þeirra tegunda sem tilheyra stærri flokkunareiningu eða tilgreindum hluta 

hennar. 

2. Skammstöfunin „spp.“ táknar allar tegundir í flokkunareiningu sem er ofar tegund. 

3. Tilvitnanir í flokkunareiningar ofar tegund eru einungis til fróðleiks og veita upplýsingar 

um stöðu viðkomandi lífveru eða lífvera í flokkunarkerfinu. Almenn heiti tilgreind á eftir 

vísindalegu heiti tegunda eru eingöngu til upplýsingar. 

4. Eftirfarandi skammstafanir eru hafðar um þær flokkunareiningar plantna sem eru smærri 

en tegund: 

a) „ssp.“ táknar undirtegund og 

b) „var(s).“ táknar afbrigði. 

5. Þar sem engar þeirra tegunda eða stærri flokkunareininga í plönturíkinu í I. viðauka eru 

merktar þannig að farið skuli með blendinga þeirra samkvæmt ákvæðum 3. gr. 

samningsins þýðir það að versla má með blendinga einnar eða fleiri þessara tegunda eða 

stærri flokkunareininga sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður ef vottorð liggur fyrir um að 

um fjölgun við tilbúnar aðstæður sé að ræða, og að fræ þessara blendinga og frjókorn 

(þar á meðal frjókekkir), afskorin blóm, ungplöntur eða vefjarækt sem fengin er með 

ræktun í glasi (in vitro), í föstu efni eða vökva, og flutt eru í dauðhreinsuðum ílátum 

heyra ekki undir ákvæði samningsins. 

6. Land sem tilgreint er í lll. viðauka á eftir tegundarheiti á við það land sem tilnefndi 

viðkomandi tegund á viðaukann. 

7. Í samræmi við iii-lið b-liðar 1. gr. samningsins merkir táknið (#) sem stendur ásamt tölu 

við heiti tegundar eða stærri flokkunareiningar sem tilgreind er í II. viðauka hluta lífveru 

eða afurðir hennar sem tilgreindar eru í tengslum við umrædda tegund að því er 

samninginn varðar sem hér segir: 

#1 Táknar alla plöntuhluta og afurðir af þeim nema: 

a) fræ, gró og frjókorn (þar á meðal frjókekki); 

b) ungplöntur eða vefjarækt sem fengin er með ræktun í glasi (in vifro), í föstu efni 

eða vökva, flutt í dauðhreinsuðum ílátum; og 

c) afskorin blóm af plöntum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður. 

#2 Táknar alla plöntuhluta og afurðir af þeim nema: 

a) fræ og frjókorn; 

b) ungplöntur eða vefjarækt sem fengin er með ræktun í glasi (in vitro), í föstu efni 

eða vökva, flutt í dauðhreinsuðum ílátum; 

c) afskorin blóm af plöntum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður; og 

d) efnaafleiður og lyf. 

#3 Táknar heilar eða sneiddar rætur og rótarhluta nema framleiðslu eða afurðir á borð 

við duft, töflur, seyði, heilsudrykki, te og sælgæti. 

#4 Táknar alla plöntuhluta og afurðir af þeim nema: 

a) fræ, nema fræ mexíkóskra kaktusa sem upprunnir eru í Mexíkó, og frjókorn; 

b) ungplöntur eða vefjarækt sem fengin er með ræktun í glasi (in vitro), í föstu efni 

eða vökva, flutt í dauðhreinsuðum ílátum; 

c) afskorin blóm af plöntum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður,



6. desember 2004 2549 Nr. 993 

d) ávexti og hluta þeirra og afurðir af þeim sem eru af náttúrulegum plöntum eða 

plöntum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður; og 

e) aðskilda stöngulliði (þófa) og plöntuhluta og afurðir af þeim sem eru af 

náttúrulegum plöntum eða plöntum af ættkvíslinni Opuntia og undirættkvíslinni 

Opuntia sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður. 

#5 Táknar trjáboli, sagaðan við og viðarspón. 

#6 Táknar trjáboli, sagaðan við, viðarspón og krossvið. 

#7 Táknar trjáboli, viðarspæni og óunnið kurlað efni. 

#8 Táknar alla plöntuhluta og afurðir af þeim nema: 

a) fræ og frjókorn (þar á meðal frjókekki); 

b) ungplöntur eða vefjarækt sem fengin er með ræktun í glasi (in vifro), í föstu efni 

eða vökva, flutt í dauðhreinsuðum ílátum; 

c) afskorin blóm af plöntum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður, og 

d) ávexti og hluta þeirra og afurðir af þeim sem eru af plöntum af ættkvíslinni 

Vanilla sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður. 

1. viðauki | II. viðauki | III. viðauki 

FÁNA (ANIMALS) 
PHYLUM SEILDÝR 
CLASS G - (SPENDÝR) 

Chaeropus ecaudatus (Hugsanlega 
útdauð) 

Macrotis lagotis 
Macrotis leucura 

i Dendrolagus inustus 

í Dendrolagus ursinus 
Lagorchestes hirsutus ; 

Lagostrophus fasciatus : 
Onychogalea fraenata 

Bettongia spp. 
Caloprymnus campestris (Hugsanlega 
útdauð) 

| ; Platyrrhinus lineatus (Uruguay) nr... FR sr
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I. viðauki Il. viðauki | ILL. viðauki 

Acerodon lucifer (Hugsanlega útdauð) 

Pteropus insularis 

Pteropus mariannus 

Pteropus molossinus 

Pteropus phaeocephalus 

Pteropus pilosus 

Pteropus samoensis 

Megaladapidae spp. (Hugsanlega 

útdauð) 

Callimico goeldii 

Callithrix aurita 

Callithrix flaviceps 

Leontopithecus spp. 

Saguinus bicolor 

Saguinus geoffroyi 

Saguinus leucopus 
Saguinus oedipus 

Alouatta coibensis 

Alouatta palliata 

Alouatta pigra 

Ateles geoffroyi frontatus 

Ateles geoffroyi panamensis 

Brachyteles arachnoides 
Cacajao spp. 

Chiropotes albinasus 

Lagothrix flavicauda 

Saimiri oerstedii 

Cercocebus galeritus galeritus 

Cercopithecus diana 
Macaca silenus 

Mandrillus leucophaeus 

Nasalis concolor 

Nasalis larvatus 

Presbytis potenziani 

Procolobus pennantii kirkii 

Procolobus rufomitratus 

Pygathrix spp. 

92
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Acerodon spp. (Nema tegundir , 

tilgreindar í 1. viðauka) . 

Pteropus spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka) 
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I. viðauki I. viðauki III. viðauki 

Semnopithecus entellus 

Trachypithecus geei 

-Hylobatidææspp. OO FR FR 
-Mannaætt - Hominidae Chimpanzees, gorilla oranguan A 
Gorilla gorilla . . 

Pan spp. F ; 

Pongopygmaææuns 

Cabassous centralis (Costa Rica) 

Cabassous tatonay (Uruguay) 

! Chaetophractus nationi 
' (Utflutningskvóti hefur verið 

; ákveðinn 0 eintök. Öll eintök skulu 

metin sem eintök af tegund á 1. 

viðauka og verslun með þau hagað 

skv. því.) 

Priodontes maximus 

Manis spp. (Útflutningskvóti Manis 

crassicaudata, M. javanica and M. 

pentadactyla hefur verið ákveðinn 0 ; 

fyrir eintök ættuð úr náttúrunni sem 

ætluð eru til útflutnings í 

Cynomys mexicanus ! 

í , Epixerus ebii (Ghana) 

!' Marmota caudata (India) 
í ; Marmota himalayana (India) 

' Ratufa spp. 

FR errrr20020c 21 Selurus deppei (CostaRiea) | 
„Anomaluridae African flyingsquimels 3... 

Anomalurus beecrofti (Ghana) 

Anomalurus derbianus (Ghana) 

Anomalurus pelii (Ghana) 

Leporillus conditor 

Pseudomys praeconis 

Xeromys myoides 
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1. viðauki 1. viðauki | TIl. viðauki 

-Silkikanínur - Chinchillidae Chinchilas 000. 
Chinchilla spp. (Ræktuð eintök 

tegundarinnar eru ekki háð ákvæðum | 

 CETACEA spp. (Nema tegundir =; 

tilgreindar í 1. viðauka. 
! Útflutningskvóti hefur verið . 

; ákveðinn 0 fyrir lifandi eintök ; 

Svartahafsstofns Tursiops 

 fruncatfus sem koma úr náttúrunni 
og ætluð eru til útflutnings í 

Neophocaena phocae 

Phocoena sinus 

orr ág 

Æschrichtinsrobusts FRIÐ 

Balaenoptera acutorostrata (Nema stofn ' 

við Vestur-Grænland sem tilgreindur er í 

II. viðauka) 

Balaenoptera bonaerensis 

Balaenoptera borealis ; 

Balaenoptera edeni ! 
Balaenoptera musculus , 

Balaenoptera physalus ; 

; Canis aureus (India) 
Canis lupus (Eingöngu stofnar í Bútan, 

Indlandi, Nepal og Pakistan; aðrir stofnar ' 

eru tilgreindir í II. viðauka) , 

Canis lupus (Nema stofnar í Bútan, 
í Indlandi, Nepal og Pakistan sem 

tilgreindir eru í |. viðauka.) 

! Cerdocyon thous 
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11. viðauki TIl. viðauki 

Chrysocyon brachyurus 

Cuon alpinus 

Pseudalopex culpaeus 

Pseudalopex griseus 

Pseudalopex gymnocercus 

I. viðauki 

Speothos venaticus 

Vulpes bengalensis (India) 

Vulpes cana 

Vulpes vulpes griffithi (India) 

Vulpes vulpes montana (India) 

Vulpes vulpes pusilla (India) 

í Ursidae spp. (Nema tegundir 

: tilgreindar í 1. viðauka) 
Ailuropoda melanoleuca ! 

Ailurus fulgens , 

Helarctos malayanus 

Melursus ursinus , 
Tremarctos ornatus 

Ursus arctos (Eingöngu stofnar í Bútan, ! 
Kína, Mexíkó og Mongólíu; allir aðrir 

stofnar eru á Il. viðauka) | 

Ursus arctos isabellinus ; 
Ursus thibetanus ; 

Bassaricyon gabbii (Costa Rica) 

Bassariscus sumichrasti (Costa 

Rica) 

Nasua narica (Honduras) 
Nasua nasua solitaria (Uruguay) 

Aonyx congicus (Eingöngu stofnar í 
Kamerún og Nígeríu; allir aðrir stofnar ; 

eru á Il. viðauka) 

Enhydra lutris nereis í 
Lontra felina 
Lontra longicaudis ! 

Lontra provocax i 

Lutra lutra 

Pteronura brasiliensis 

Eira barbara (Honduras) 

Galictis vittata (Costa Rica) 

Martes flavigula (India) 

Martes foina intermedia (India) 

Martes gwatkinsii (India) 

Mustela altaica (India) 
Mustela erminea ferghanae (India) 
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1. viðauki | Il. viðauki | Ill. viðauki 

Arctictis binturong (India) 

Civettictis civetta (Botswana) 
Cryptoprocta ferox 

Cynogale bennettii 

Eupleres goudotii 

Fossa fossana 

Hemigalus derbyanus 

í Paguma larvata (India) 
Paradoxurus hermaphroditus 

' (India) 

; Paradoxurus jerdoni (India) 

Prionodon linsang 

Prionodon pardicolor ; 

; Viverra civettina (India) 
' Viverra zibetha (India) 

; Herpestes brachyurus fuscus 

; (India) 
; Herpestes edwardsii (India) 

. Herpestes javanicus auropunctatus 

(India) 

Herpestes smithii (India) 

Herpestes urva (India) 

Felidae spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í I. viðauka. Ræktuð 

eintök eru ekki háð ákvæðum 
samningsins) 

Acinonyx jubatus (Árlegir 

útflutningskvótar fyrir lifandi eintök og 

veiðiminjagripi eru sem hér segir: 

Botsvana: 5; Namibía: 150; Simbabve: 

50. Viðskipti með þessi eintök eru háð 

ákvæðum 3. greinar samningsins.) 

Caracal caracal (Eingöngu stofnar í 

Asíu; allir aðrir stofnar tegundarinnar eru 

á ll. viðauka.) 

Catopuma temminckii 

Herpailurus vaguarondi (Eingöngu 
stofnar í Mið og Norður Ameríku; allir 

aðrir stofnar tegundarinnar eru á ll. 

viðauka) 

Leopardus pardalis 
Leopardus tigrinus 

Leopardus wiedii 

Lynx pardinus 

Neofelis nebulosa 

Oncifelis geoffroyi 

Oreailurus jacobita 

Panthera leo persica 

Panthera onca 

Panthera pardus 
Panthera tigris 

Pardofelis marmorata 
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I. viðauki 11. viðauki 111. viðauki 

Prionailurus bengalensis 

bengalensis (Eingöngu stofnar í 

Banglades, Indlandi og Tælandi; allir 

aðrir stofnar tegundarinnar eru á ll. 

viðauka ) 

Prionailurus planiceps 
Prionailurus rubiginosus (Eingöngu 

stofninn á Indlandi; allir aðrir stofnar 

tegundarinnar eru á II. viðauka) 

Puma concolor coryi 

Puma concolor costaricensis 

Puma concolor couguar 

Uncia uncia 

. Arctocephalus spp. (Nema tegundir 

! tilgreindar í Í. viðauka) ! 

Elephas maximus 

Loxodonta africana (Nema stofnar í 

Botsvana, Namibíu, Suður Afríku og 

Simbabve, sem eru á ll. viðauka) 

Loxodonta africana (Eingöngu 

stofnar í Botsvana', Namibíu', 

Suður Afríku' og Simbabve“, allir 

aðrir stofnar eru á Í. viðauka) 

ÍS)
 

Stofnar í Botswana, Namibíu og Suður Afríku (skráðir í Il. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa: 1) verslun með veiðiminjagripi, sem ekki er viðskiptalegs eðlis; 2) verslun með 
lifandi dýr í tengslum við verndunaráætlanir á staðnum; 3) verslun með húðir; 4) verslun með leðurvörur, sem 

ekki er viðskiptalegs eðlis; 5) verslun með óunnið fílabein (að því er varðar Botswana og Namibíu, heilar tennur 
og hlutar; að því er varðar Suður Afríku, heilar tennur og skornir tannhlutar sem eru bæði 20 cm eða meira að 
lengd og eitt kílógramm eða meira að þyngd), með fyrirvara um eftirfarandi: 1) á aðeins við um skráðar birgðir í 

eigu hins opinbera með uppruna í viðkomandi ríki (að undanskildu fílabeini sem hald hefur verið lagt á og 

filabeini af ókunnum uppruna) og, í tilviki Suður Afríku, aðeins um fílabein sem á uppruna sinn í Kruger 

þjóðgarðinum; ii) nær aðeins til viðskiptaaðila sem skrifstofan, í samráði við stjórn samningsins, hefur gengið úr 
skugga um að búi yfir fullnægjandi löggjöf og eftirliti með viðskiptum til þess að tryggja að innflutt fílabein 

verði ekki flutt út að nýju og að eftirlit verið með því haft í samræmi við allar kröfur ályktunar 

aðildarríkjafundar nr. 10.10 (Rev. CoP12) um framleiðslu og viðskipti innanlands; iii) gildir ekki fyrir maí 

2004, og í öllu falli ekki fyrr en skrifstofan hefur sannprófað fyrirhuguð innflutningslönd og MIKE-verkefnið 
hefur skilað skýrslu til skrifstofunnar um grunnupplýsingar (t.d. stofnstærð fila, tíðni ólöglegra veiða); iv) að 
hámarki má eiga viðskipti með 20.000 kg (Botswana), 10.000 kg (Namibía) og 30.000 kg (Suður Afríka) af 
fílabeini og skal það sent með einni sendingu undir ströngu eftirliti skrifstofunnar; v) afraksturinn af 
viðskiptunum ber einungis að nota til verndunar á fílastofninum og til samfélagsverndar og í þróunarverkefni í 
heimkynnum filanna eða á aðliggjandi svæðum; vi) gildir aðeins eftir að fastanefndin hefur samþykkt að 

ofangreind skilyrði hafi verið uppfyllt. Að fenginni tillögu frá skrifstofunni er fastanefndinni heimilt að ákveða 
að endi skuli bundinn á þessi viðskipti, að hluta eða með öllu, ef útflutnings- eða innflutningsríkin fara ekki að 
reglum eða ef sýnt er fram á skaðleg áhrif verslunarinnar á aðra fílastofna. Öll önnur eintök teljast vera eintök af 
þeim tegundum sem getið er í 1. viðauka og verslun með þau skal háð eftirliti samkvæmt því. 
Stofn í Zimbabwe (skráður í Il. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa: 1) útflutning veiðiminjagripa sem ekki er viðskiptalegs eðlis: 2) útflutning 
lifandi dýra til viðeigandi og samþykktra áfangastaða; 3) útflutning húða; 4) útflutning leðurvarnings og 
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Equus onager khur 

Equus przewalskii 

I. viðauki | 1. viðauki III. viðauki 

SÆKÝR -SIRENIA 
„Dúgonsækýr - Dugongidæ-Dugong L.A... 
Dugongdugon FR Bo 
„Manötuætt - Trichechidæ-Mamtes 
Trichechus inunguis ; t 

Trichechus manatus ; , 

pr ! Trichechussenegalemsis 
HÓFDYR-PERISSODACTYLA 000 
-Hestaætt - Equidae Horses, wildasses,zZæbras 1 
Equus africanus (Að undanskildu i i 

ræktuðu afbrigði tegundarinnar, sem 

flokkast sem Eguus asinus, og er ekki ; ; 
háð ákvæðum samningsins) 
Equus grevyi . ! 

, Equus hemionus (Nema ; 

undirtegund sem tilgreind er í I. 

' viðauka) í 
Equus hemionus hemionus 

! Equus kiang ! 

; Equus onager (Nema undirtegund ; 

BN ! semtilgreinderíl,víðakað 1... 

Tapiridae spp. (Nema tegund tilgreind í 
TI. viðauka) ' 

Rhinocerotidae spp. (Nema undirtegund i 

tilgeind í II. viðauka) 

; Ceratotherium simum simum ' 
! (Eingöngu stofn Suður Afríku; allir 
' aðrir stofnar eru tilgreindir í Í. 

; Viðauka. Eingöngu í þeim tilgangi ; 

: að heimila alþjóðlega verslun með ; 
; lifandi eintök til sæmandi og ! 

; viðunandi áfangastaða og i 

; veiðiminjagripi. Öllönnur eintök 
í skulu talin til tegundar sem tilgreind ; 
; er í Í. viðauka og vera meðhöndluð í 

Babyrousa babyrussa 
Sus salvanius 

útskorins filabeins sem ekki er viðskiptalegs eðlis. Öll önnur eintök teljast vera eintök af þeim tegundum sem 
getið er í I. viðauka og verslun með þau skal háð eftirliti samkvæmt því. Til að tryggja að þegar a) áfangastaðir 

lifandi dýra eiga að vera „viðeigandi og samþykktir“ og/eða b) tilgangur innflutningsins á að vera „ekki 
viðskiptalegs eðlis“, er einungis heimilt að gefa út útflutnings- og endurútflutningsleyfi eftir að 

umsjónarstjórnvaldið sem gefur út leyfið hefur fengið í hendur frá umsjónarstjórnvaldi innflutningsríkisins 
vottorð um að: í tilviki a), hliðstætt við b-lið 3. mgr. 3. gr. samningsins, að geymsluaðstaða hafi verið tekin út af 

þar til bæru vísindalegu stjórnvaldi og að fyrirhugaður viðtakandi hafi reynst búa yfir viðeigandi aðstöðu til þess 
að hýsa og annast dýrin, og/eða, í tilviki b), hliðstætt við c-lið 3. mgr. 3. gr., að umsjónarstjórnvald hafi fullvissu 

um að eintökin verði ekki notuð í tilgangi sem er fyrst og fremst viðskiptalegs eðlis.
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Tayassuidae spp. (Nema tegundir =; 

tilgreindar í |. viðauka og stofnar ; 

Pecari tajacu í Mexíkó og í 

Bandaríkjum Norður Ameríku, sem 

ekki eru tilgreindar í viðaukum ! 

samningsins) 

í Lama guanicoe 
Vicugna vicugna (Nema eftirfarandi 

stofnar í: Argentínu - stofnar í Jujuy-og 

Catamarca héraði og hálf villtir stofnarí 

héruðunum Jujuy, Salta, Catamarca, La 

Rioja og San Juan; Bólivíu - allur , 

stofninn, Síle - stofninn í Primera-héraði; 

Perú - allur stofninn; sem tilgreindir eruí } 

II. viðauka) “ 

Vicugna vicugna ( Eingöngu 

! eftirfarandi stofnar í: Argentínu“ - 

stofn í Jujuy- og Catamarca héraði 

! og hálfvilltir stofnar í héruðunum 

; Jujuy, Salta, Catamarca, La Rioja 

og San Juan; Bólivíu“: allur 

! stofninn; Síle“: stofninn í Primera — 

Stofn í Argentínu (skráður í ll. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa alþjóðleg viðskipti með ull af lifandi vikúnjum af þeim stofnum sem getið er í ll. 

viðauka, og með klæði og afurðir úr ullinni og aðra handunna hluti. Á ranghverfu klæðisins skal vera auðkenni 
samþykkt af ríkjunum þar sem viðkomandi tegund á heimkynni og sem undirritað hafa samninginn Convenio 

para la Conservación y Manejo de la Vicufia, og á faldinum skulu standa orðin „VICUNA-ARGENTINA“. 

Aðrar vörur skulu bera merkimiða, sem m.a. felur í sér auðkennið og orðin „VICUNA-ARGENTINA- 

ARTESANÍA“. Öll önnur eintök teljast vera eintök af þeim tegundum sem tilgreind eru í 1. viðauka og skal 

verslun með þau lúta stjórn samkvæmt því. 

Stofn í Bólivíu (skráður í II. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa alþjóðlega verslun með: a) ull og ullarafurðir af lifandi dýrum úr stofnunum á 
verndarsvæðunum Mauri-Desaguadero, Ulla Ulla og Lipez-Chicas; og b) vörur sem framleiddar eru úr ull af 

lifandi dýrum annarra hluta stofnsins í Bólivíu. Á ranghverfu klæðisins skal vera auðkenni samþykkt af 
ríkjunum þar sem viðkomandi tegund á heimkynni og sem undirritað hafa samninginn Convenio para la 

Conservación y Manejo de la Vicufia, og á faldinum skulu standa orðin „VICUNA-BOLIVIA“. Aðrar vörur 

skulu bera merkimiða, sem m.a. felur í sér auðkennið og orðin „VICUNA-BOLIVIA-ARTESANÍA“. Öll 

önnur eintök teljast vera eintök af þeim tegundum sem tilgreind eru í I. viðauka og skal verslun með þau lúta 
stjórn samkvæmt því. 

Stofn í Síle (skráður í II. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa alþjóðleg viðskipti með ull af lifandi vikúnjum af þeim stofnum sem getið er í Il. 

viðauka, og með klæði og afurðir úr ullinni, þar á meðal dýra handunna hluti og prjónavöru. Á ranghverfu 
klæðisins skal vera auðkenni samþykkt af ríkjunum þar sem viðkomandi tegund á heimkynni og sem undirritað 

hafa samninginn Convenio para la Conservación y Manejo de la Vicufia, og á faldinum skulu standa orðin 
„VICUNA-CHILE“. Aðrar afurðir skulu bera merkimiða, sem m.a. felur í sér auðkennið og orðin „VICUNA- 

CHILE-ARTESANÍA“. Öll önnur eintök teljast vera eintök af þeim tegundum sem tilgreind eru í 1. viðauka og 
skal verslun með þau lúta stjórn samkvæmt því. 

Stofn í Perú (skráður í II. viðauka): 

Í þeim tilgangi einum að leyfa alþjóðleg viðskipti með ull af lifandi vikúnjum og með þær birgðir sem fyrir lágu 
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' aðrir stofnar eru tilgreindir í Í. 

Moschus spp. (Eingöngu stofnar í 

Afganistan, Bútan, Indlandi, Myanmar, 

Nepal og Pakistan; allir aðrir stofnar eru 

tilgreindir í Il. viðauka) 

Moschus spp. (Nema stofnar í 

Afganistan, Bútan, Indlandi, 

Myanmar, Nepal og Pakistan, sem 

Axis calamianensis 

Axis kuhlii 

Axis porcinus annamiticus 

Blastocerus dichotomus 

Cervus duvaucelii 

Cervus elaphus bactrianus 

Cervus elaphus barbarus (Tunisia) 
Cervus elaphus hanglu 

Cervus eldii 

Dama mesopotamica 

Hippocamelus spp. 

Mazama americana cerasina 

(Guatemala) 
Megamuntiacus vuquanghensis 

Muntiacus crinifrons 

Odocoileus virginianus mayensis 

(Guatemala) 
Ozotoceros bezoarticus 

Pudu mephistophiles 

Addax nasomaculatus 

Ammotragus lervia 

Antilope cervicapra (Nepal) 
Bison bison athabascae 

Bos gaurus (Undanskilin eru ræktuð 

eintök, tilgreind sem Bos frontalis, sem 

ákvæði samningsins taka ekki til) 

Bos mutus (Undanskilin eru ræktuð 
eintök, tilgreind sem Bos grunniens, sem 

Bos sauveli 

(Undanskilin eru ræktuð eintök, 

tilgreind sem Bubalus bubalis, sem 
ákvæði samningsins taka ekki til) 

Bubalus arnee (Nepal) 

þegar níundi fundur ráðstefnu aðila var haldinn (nóvember 1994), sem námu 3.294 kg af ull, og með klæði og 
afurðir úr ullinni, þar á meðal dýra handunna hluti og prjónavöru. Á ranghverfu klæðisins skal vera auðkenni 

samþykkt af ríkjunum þar sem viðkomandi tegund á heimkynni og sem undirritað hafa samninginn Convenio 
para la Conservación y Manejo de la Vicufia, og á faldinum skulu standa orðin „VICUNA-PERU“. Aðrar 

afurðir skulu bera merkimiða, sem m.a. felur í sér auðkennið og merkinguna „VICUNA-PERU-ARTESANÍA“. 

Öll önnur eintök skulu teljast vera eintök af þeim tegundum sem tilgreindar eru í 1. viðauka og skal verslun með 
þær lúta stjórn samkvæmt því.
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Bubalus depressicornis 
Bubalus mindorensis 

Bubalus quarlesi 

Capra falconeri 

Cephalophus jentinki 

Gazella dama 

Hippotragus niger variani 

Naemorhedus baileyi 

Naemorhedus caudatus 

Naemorhedus goral 

Naemorhedus sumatraensis 

Oryx dammah 

Oryx leucoryx 

Ovis ammon hodgsonii 

Ovis ammon nigrimontana 

Ovis orientalis ophion 

Ovis vignei vignei 

Pantholops hodgsonii 

Pseudoryx nghetinhensis 

Rupicapra pyrenaica ornata 

Budorcas taxicolor 

Cephalophus dorsalis 

Cephalophus monticola 

Cephalophus ogilbyi 

Cephalophus silvicultor 

Cephalophus zebra 

Damaliscus pygargus pygargus 

Kobus leche 

Ovis ammon (Nema undirtegundin 

sem tilgreind er í I. viðauka) 

Ovis canadensis (Eingöngu stofn í 

Mexíkó; enginn annar stofn er 

tilgreindur í viðauka samningsins) 

Ovis vignei (Nema undirtegund 

tilgreind í I. viðauka) 

Saiga tatarica 

Damaliscus lunatus (Ghana) 

Gazella cuvieri (Tunisia) 

Gazella dorcas (Tunisia) 

Gazella leptoceros (Tunisia) 

Tetracerus quadricornis (Nepal) 

Tragelaphus eurycerus (Ghana) 

Tragelaphus spekii (Ghana) 

FUGLAR 

CLASS AVES (BIRDS) 

STRÚTAR - STRUTHIONIFORMES 

Rhea pennata (Nema Rhea pennata 

pennata sem er tilgreind í Il. viðauka) 

Struthio camelus (Eingöngu stofnar í 
Alsír, Búrkína Fasó, Kamerún, Lýðveldi 

Mið Afríku, Chad, Malí, Máritaníu, 

Marokkó, Níger, Nígeríu, Senegal og 

Súdan; aðrir stofnar eru ekki tilgreindir í 
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TÍNAMÚAR - TINAMIFORMES 

Sphenis 

Ardea goliath (Ghana) 

Bubulcus ibis (Ghana) 

Casmerodius albus (Ghana) 

Egretta garzetta (Ghana) SAR hk at ró nrgórð J 

Ciconia boyciana 
Ciconia nigra ! 

í Ephippiorhynchus senegalensis 

: (Ghana) 
Jabiru mycteria | 

' Leptoptilos crumeniferus (Ghana) 

1 Bostrychia rara (Ghana) 

Eudocimus ruber 

í Geronticus calvus 

Geronticus eremita 

Nipponia nippon . 
Platalea leucorodia 

Alopochen aegyptiacus (Ghana) 

Anas acuta (Ghana) 

Anas aucklandica 
Anas bernieri 

Anas clypeata (Ghana) 

Anas crecca (Ghana) 

Anas formosa 

Anas laysanensis 

; 
í 
í 
; 
, 
; 

; 
! Anas capensis (Ghana) 
; 
; 
; 
; 
í 
; 
; 

Anas oustaleti ! 
, 

1 
" 
“ 
, 
' 
, 
“ 
, 

“ 
, 
, 

, 
' 

, 
; 

1 
, 
1 
, 
, 
, ' Anas penelope (Ghana)
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' Anas querquedula (Ghana) 

; Aythya nyroca (Ghana) 

Branta canadensis leucopareia . 

Branta ruficollis ! 

Branta sandvicensis í 

Cairina moschata (Honduras) 

Cairina scutulata ; 

Coscoroba coscoroba 

Cygnus melanocorypha ; 
Dendrocygna arborea , 

. Dendrocygna autumnalis 

; (Honduras) 
Dendrocygna bicolor (Ghana, 

' Honduras) 

; Dendrocygna viduata (Ghana) 

Nettapus auritus (Ghana) 

. Plectropterus gambensis (Ghana) 

! Pteronetta hartlaubii (Ghana) 

Rhodonessa carvophyllacea (Hugsanlega ; 
útdauð) ! 

FALCONIFORMES spp. (Nema í 
tegundir sem tilgreindar eru í Í. ; 

viðauka og tegundir sem tilheyra , 

ættinni Cathartidae, en ein þeirra er 

tilgreind á lll. viðauka; aðrar ! 

tegundir eru ekki tilgreindar í 

Aquila adalberti 
Aquila heliaca 

Chondrohierax uncinatus 

wilsonii 

Haliaeetus albicilla 

Haliaeetus leucocephalus 

Harpia harpyja 

Falco araea 

Falco jugger 

Falco newtoni (Eingögnu stofn á 

Seychelles eyjum) 
Falco pelegrinoides 

Falco peregrinus 
Falco punctatus 

Falco rusticolus 

Macrocephalonmalo ÍNN ÍR 

Crax alberti (Colombia) 
Crax blumenbachii 

Crax daubentoni (Colombia) 

! Crax globulosa (Colombia) 

B 169
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Crax rubra (Colombia, Costa Rica, 

Guatemala, Honduras) 

Mitu mitu 

Oreophasis derbianus 

Ortalis vetula (Guatemala, 

Honduras) 

Pauxi pauxi (Colombia) 

Penelope purpurascens (Honduras) 

Penelopina nigra (Guatemala) 

Agriocharis meleagrides (Ghana) 

Agriocharis ocellata (Guatemala) 
Arborophila charltonii (Malaysia) 

Arborophila orientalis (Malaysia) 
Argusianus argus 

Caloperdix oculea (Malaysia) 
Catreus wallichii 

Colinus virginianus ridgwayi 
fil, FOS p cros 

Crossoptilon harmani 

Crossoptilon mantchuricum 

Gallus sonneratii 

Ithaginis cruentus 

Lophophorus impejanus 

Lophophorus lhuysii 

Lophophorus sclateri 

Lophura edwardsi 

Lophura erythrophthalma 

(Malaysia) 

Lophura ignita (Malaysia) 
Lophura imperialis 

Lophura swinhoii 

Melanoperdix nigra (Malaysia) 

Pavo muticus 

Polyplectron bicalcaratum 

Polyplectron emphanum 

Polyplectron germaini 

Polyplectron inopinatum 

(Malaysia) 

Polyplectron malacense 

Polyplectron schleiermacheri 

Rheinardia ocellata 

Rhizothera longirostris (Malaysia) 
Rollulus rouloul (Malaysia) 

Syrmaticus ellioti 
Syrmaticus humiae 

Syrmaticus mikado 

Tetraogallus caspius 

Tetraogallus tibetanus 

Tragopan blythii 
Tragopan caboti 

Tragopan melanocephalus 

Tragopan satyra (Nepal) 

Gruidae spp. (Nema tegundir 

, tilgreindar í I. viðauka) 
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Grus americana 

Grus canadensis nesiotes “ i 
Grus canadensis pulla 

Grus japonensis , ; 

Grus leucogeranus 

Grus monacha 

Grus nigricollis 

r-
 

' Otididae spp. (Nema tegundir 

; tilgreindar í I. viðauka) 

Ardeotis nigriceps 

Chlamydotis undulata ! 

ARADRIIFORMES 

Numenius borealis ; ; 
Numenius tennirostris í , 

Tringagatifer RA Br 
Máfaætt - Laridae Gull 

Caloenas nicobarica 
Columba guinea (Ghana) 

Columba iriditorques (Ghana) 

Columba livia (Ghana) 

Columba mayeri (Mauritius) 

Columba unicincta (Ghana) 

Ducula mindorensis 

í Gallicolumba luzonica í 
! Goura spp. 
; ' Oena capensis (Ghana) 
i í Streptopelia decipiens (Ghana) 

Streptopelia roseogrisea (Ghana) 

, : Streptopelia semitorquata (Ghana) 

Streptopelia senegalensis (Ghana) 

: Streptopelia vinacea (Ghana) 
' Treron calva (Ghana) 

í Treron waalia (Ghana) 
! Turtur abyssinicus (Ghana) 

! Turtur afer (Ghana) 

Turtur brehmeri (Ghana) 

PSITTACIFORMES spp. (Nema 

tegundir tilgreindar í I. viðauka og 
lll. viðauka; og tegundirnar 

Melopsittacus undulatus og 
Nymphicus hollandicus sem ekki 

Þ
o
c
c
c
c
c
c
c
c
-
-
-
-
-
1
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Amazona arausiaca 1 

Amazona barbadensis 

Amazona brasiliensis , 

Amazona guildingii 
Amazona imperialis ; 
Amazona leucocephala ; 

Amazona ochrocephala 

auropalliata í 
Amazona ochrocephala 

belizensis ) 

Amazona ochrocephala caribaea , 

Amazona ochrocephala oratrix 

Amazona ochrocephala parvipes , 
Amazona ochrocephala 

fresmariae ! 

Amazona pretrei , 

Amazona rhodocorytha 

Amazona tucumana ! 

Amazona versicolor i 
Amazona vinacea , 

Amazona viridigenalis i 
Amazona vitfata 

Anodorhynchus spp. í 
Ára ambigua ; 

Ara glaucogularis (Gjarnan er verslað 

með tegundina undir rangnefninu Ara 1 

caninde) 

Ara macao ; 

Ara militaris i 
Ara rubrogenys 

Cacatua goffini ; 

Cacatua haematuropygia 
Cacatua moluccensis ! 

Cyanopsitta spixii 
; 
1 ' 
í 
1 
í 
i 
i 
i 
i 
í 
, 
i 
, 
í 
i 
1 
; i 
i 
; i 
; 
i 
í 
, 
; 

, 
1 
, 
, 
í 
i 
1 
i 
, 
| 
, 
; 
, 
i 
i 
, 
, 
i 
; 
; 

Cyanoramphus novaezelandiae 

Cyclopsitta diophthalma coxeni 
Eos histrio 

Eunymphicus cornutus 

Geopsittacus occidentalis (hugsanlega 

útdauð) 

Guarouba guarouba 

Neophema chrysogaster 
Ognorhynchus icterotis 

Pezoporus wallicus 

Pionopsitta pileata 

Probosciger aterrimus 
Propyrrhura couloni 

Propyrrhura maracana 

Psephotus chrysopterygius 
Psephotus dissimilis 

Psephotus pulcherrimus (hugsanlega 

útdauð) 
Psittacula echo 

Psittacula krameri (Ghana) 

Pyrrhura cruentata 

Rhynchopsitta spp. 

Strigops habroptilus 

Vini ultramarina 
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-GAUKFUGLAR -CUCULIFORMES 0... 

Corythaeola cristata (Ghana) 

Crinifer piscator (Ghana) 

Musophaga violacea (Ghana) 

Ugluætt-StigidæOws rr 0000 
Athene blewitti , ' 

Mimizuku gurneyi ; ; 

Ninox novaeseelandiae undulata 

Trochilidae spp. (Nema tegundir ii 

tilgreindar í 1. viðauka) 

; Aceros spp. (Nema tegundir | 

; tilgreindar í I. viðauka) í 
Aceros nipalensis 
Aceros subruficollis ! ! 

í Anorrhinus spp. ; 

Anthracoceros spp. 

; Buceros spp. (Nema tegundir í 
: tilgreindar í 1. viðauka) 

Buceros bicornis , ! 

Buceros vigil í , 

HR 1 Penelopidesspp. 
SSÞÆTUFUGLAR „ÞIÖIFORMES 000 
„CapitonidæBabt 

; ; Semnornis ramphastinus 

BNA (Colombia) 
Æiparfuglar/túkanar - RamphastidææTouans 0... 

; . Baillonius bailloni (Argentina) 
 Pteroglossus aracari ; 

! Pteroglossus castanotis (Argentina) 
' Pteroglossus viridis ! 
; í Ramphastos dicolorus (Argentina) 

Ramphastos sulfuratus 

! Ramphastos toco ! 

; Ramphastos tucanus 
' Ramphastos vitellinus ! 

í í Selenidera maculirostris 

ÍR (Argentina) 
„Spætuætt - Picidae Woodpeckes Benna RN | 
„Campephilus imperidlis FR FRA 
Dryocopus javensisrichardsi 
-SPÖRFUGLAR -PASSERIFORMES 0. 
-Skaraætt - CotingidaeCotingas
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' Cephalopterus ornatus (Colombia) 

; í Cephalopterus penduliger 

; (Colombia) 
Cotinga maculata } í 

; Rupicola spp. 

Xipholena atropupurea FR Í 

Pitta gurneyi 

Pitta kochi 

, ; Bebrornis rodericanus (Mauritius) 

! Cyornis ruckii 
Dasyornis broadbenti litoralis í ; 
(Hugsanlega útdauð) i “ 

Dasyornis longirostris 

; Garrulax canorus i 

Leiothrix argentauris 

! Leiothrix lutea ! 

 Liocichla omeiensis ; 
Picathartes gymnocephalus 

Picathartes oreas í , 

Terpsipt bour 

; ! (Mauritius) 

Gubernatrix eristata ; 
! Paroaria capitata 
! Paroaria coronata 
í 
í 

Serinus canicapillus (Ghana) 

Serinus leucopygius (Ghana) 

Amadina fasciata (Ghana) 

Amandava formosa ; 
' Amandava subflava (Ghana) 

í Estrilda astrild (Ghana) 
Estrilda caerulescens (Ghana) 

! Estrilda melpoda (Ghana) 

' Estrilda troglodytes (Ghana) 
' Lagonosticta rara (Ghana) 

; Lagonosticta rubricata (Ghana) 

Lagonosticta rufopicta (Ghana) 

! Lagonosticta senegala (Ghana) 
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Padda oryzivora 

Poephila cincta cincta 

Lagonosticta vinacea (Ghana) 

Lonchura bicolor (Ghana | 
Lonchura cantans (Ghana) 

Lonchura cucullata (Ghana) 

Lonchura fringilloides (Ghana) 

Mandingoa nitidula (Ghana) 

Nesocharis capistrata (Ghana) 

Nigrita bicolor (Ghana) 

Nigrita canicapilla (Ghana) 

Nigrita fusconota (Ghana) 

Nigrita luteifrons (Ghana) 

Ortygospiza atricollis (Ghana) 

Parmoptila rubrifrons (Ghana) 

Pholidornis rushiae (Ghana) 

Pyrenestes ostrinus (Ghana) 

Pytilia hypogrammica (Ghana) 

Pytilia phoenicoptera (Ghana) 
Spermophaga haematina (Ghana) 

Anaplectes albifrons (Ghana) 

Anaplectes rubriceps (Ghana) 

Anomalospiza imberbis (Ghana) 

Bubalornis albirostris (Ghana) 

Euplectes afer (Ghana) 

Euplectes ardens (Ghana) 

Euplectes franciscanus (Ghana) 
Euplectes hordeaceus (Ghana) 

Euplectes macrourus (Ghana) 

Malimbus cassini (Ghana) 

Malimbus malimbicus (Ghana) 

Malimbus nitens (Ghana) 

Malimbus rubricollis (Ghana) 

Malimbus scutatus (Ghana) 

Pachyphantes superciliosus 

(Ghana) 

Passer griseus (Ghana) 

Petronia dentata (Ghana) 

Plocepasser superciliosus (Ghana) 

Ploceus albinucha (Ghana) 

Ploceus aurantius (Ghana) 

Ploceus cucullatus (Ghana) 

Ploceus heuglini (Ghana) 

Ploceus luteolus (Ghana) 

Ploceus melanocephalus (Ghana) 
Ploceus nigerrimus (Ghana) 
Ploceus nigricollis (Ghana) 

Ploceus pelzelni (Ghana) 

Ploceus tricolor (Ghana) 

Ploceus vitellinus (Ghana) 

Quelea erythrops (Ghana) 

Sporopipes frontalis (Ghana) 

Vidua chalybeata (Ghana) 

Vidua interjecta (Ghana) 

Vidua larvaticola (Ghana) 
Vidua macroura (Ghana) 

Vidua orientalis (Ghana) 
Vidua raricola (Ghana) 
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SKRIÐDÝR 

CLASS REPTILIA - (REPTILES) 

SKJALDBÖKUR - TESTUDINATA 

Batagur baska 

Callagur borneoensis 

Clemmys insculpta , 

Clemmys muhlenbergi ; 

Cuora spp. ; 
Geoclemys hamiltonii ; 

Heosemys depressa ; 
Heosemys grandis 

Heosemys leytensis , 
Heosemys spinosa 

Hieremys annandalii ! 

Kachuga spp. (Nema tegundir i 

tilgreindar í I. viðauka) 

Kachuga tecta ; 
Leucocephalon puwonoi 

Mauremys mutica ; 
Melanochelys tricarinata i 

Morenia ocellata 

Orlitia borneensis 1 
Pyxidea mouhotii 

Siebenrockiella crassicollis ! 

Terrapene spp. (Nema tegundir í 

tilgreindar í 1. viðauka) 

Testudinidae spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka. 
Útflutningskvóti hefur verið 
ákveðinn 0 fyrir eintök Geochelone 

sulcata ættuð úr náttúrunni sem 

ætluð eru til útflutnings í 

viðskiptalegum tilgangi) 
Geochelone nigra 

Geochelone radiata 

Geochelone yniphora 

Gopherus flavomarginatus 

Psammobates geometricus 

Pyxis planicauda 

Testudo kleinmanni 

Leðurbökuætt - Dermochelyidae Leatherback turtle a þó 
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Apalone ater 

Aspideretes gangeticus 

Aspideretes hurum 

Aspideretes nigricans 

Chitra spp. 

Lissemys punctata 

Pelochelys spp. 

Erymnochelys madagascariensis 

Pelomedusa subrufa (Ghana) 

Peltocephalus dumeriliana 

Pelusios adansonii (Ghana) 

Pelusios castaneus (Ghana) 

Pelusios gabonensis (Ghana) 

Pelusios niger (Ghana) 

Alligator sinensis 

Caiman crocodilus apaporiensis 

Caiman latirostris (Nema stofn í 1 

Melanosuchus niger (Nema stofn í , 
i 

i 

Ekvador, sem tilgreindur er í Il. viðauka, 

og er háður árlegum útflutningskvóta upp 

á 0 eintök þar til útflutningskvóti verður 

samþykktur af skrifstofu samningsins og 

sérfræðinganefnd IUCN/SSC um 
krókódila) 

Crocodylus acutus 

Crocodylus cataphractus í 

Crocodylus intermedius 

Crocodylus mindorensis ' 

Crocodylus moreletii ; 

Crocodylus niloticus (Nema stofnar í 

Botsvana, Eþíópíu, Kenýa, Madagaskar, } 

Malaví, Mósambík, Suður Afríku, ; 

Úganda, Sameinuðu lýðveldi Tansaníu 

(háð árlegum útflutningskvóta upp á 1600 ; 

eintök villtra dýra, þar með taldir 
veiðiminjagripir, í viðbót við ræktuð dýr), ! 
Zambíu og Zimbabve; sem tilgreindir eru 

í Il. viðauka) ; 
Crocodylus palustris ; 
Crocodylus porosus (Nema stofnar 

Ástaralíu, Indónesíu, og Papa Nýju ! 
Gíneu, sem tilgreindir eru í Il. viðauka) =; 

Crocodylus rhombifer ; 

Crocodylus siamensis i 

Osteolaemus tetraspis ; 
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RANAKOLLAR - RHYNCHOCEPHALIA 

; Bradypodion spp. 

Brookesia spp. (Nema tegundir 

Calumma spp. 

Chamaeleo spp. 

Amblyrhynchus cristatus 

Brachylophus spp. 

Conolophus spp. 

Cyelura spp. 

; 

í 
Iguana spp. ; 

Phrynosoma coronatum í 

d 

-Skinkuætt - SeineidaeSkink HA 
' Corucia zebrata i Ss... A 

Dilluætt - Xenosauridae Chinese crocodile lizard 

Varanus spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka) 
Varanus bengalensis 
Varanus flavescens 

Varanus griseus 

Varanus komodoensis 
Varanus nebulosus 

Loxocemidae Mexican dwarf boa 

rr LOXOGeMidaegpp. 
Pythonidae Pythons RNA 

' Pythonidae spp. (Nema 
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 Boidae spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í I. viðauka) 
Acrantophis spp. í 

Boa constrictor occidentalis 

Epicrates inornatus ! 

Bolyeriidae spp. (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka) 
Bolyeria multocarinata 

Casarea dussumieri 

Atretium schistosum (India) 

; ! Cerberus rhynchops (1ndia) 
í Clelia clelia i 

Cvelagras gigas 

í Elachistodon westermanni 1 
' Pfyas mucosus 

Hoplocephalus bungaroides , 

Micrurus diastema (Honduras) 

' Micrurus nigrocinctus (Honduras) 

Naja atra ; 

Naja kaouthia 

Naja mandalayensis ! 
Naja naja í 

Naja oxiana 

Naja philippinensis i 
Naja sagittifera 

Naja samarensis . 
Naja siamensis í 

Naja sputatrix 

Naja sumatrana 

Crotalus durissus (Honduras) 

Daboia russelii (India) 

Vipera ursinii (Eingöngu stofn í Evrópu, 
að undanskildu því svæði sem áður 

tilheyrði Sovétríkjunum; stofn þess 

svæðis er ekki tilgreindur í viðauka 

samningsins) 
Vipera wagneri 

FROSKDÝR 
CLASS AMPHIBIA — (AMPHIBIANS) 

FROSKAR - ANURA 

N ; ; 
L 

Bufo periglenes ; 

Bufo superciliaris 
; . , , í í L 

Nectophrynoides spp. 

Nimbaphrynoides spp. 
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„Eiturfroskaætt - DendrobatidaePoisonfrogs 0 
í Dendrobates spp. i 

Epipedobates spp. 

í Minyobates spp. í 

rrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrraLPhyllobatesspp. 

Andrias spp. ; : 

HÁKARLAR 

CLASS ELASMOBRANCHII - (SHARKS) 

ORECTOLOBIFORMES 

! Cetorhinus maximus ' 

FISKAR 

CLASS ACTINOPTERYGII - (FISH) 

; ACIPENSERIFORMES spp. 
' (Nema tegundir tilgreindar í Í. , 
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PERCIFORMES rann 
„Baulfiskaætt - Sciaenidae Totoaba Bell lll L LL Í 
Totoaba macdonaldi ! i 

LUNGNAFISKAR 

CLASS SARCOPTERYGII - (LUNGFISHES) 

„COELACANTHIFORMES 00... 
Latimeriidae Coelacanths FR A 
Latimeriaspp. FR Bo 
CERATODONTIFORMES 

; Neoceratodus forsteri , 

LIÐFÆTLUR - PHYLUM ARTHROPODA 

ÁTTFÆTLUR 

CLASS ARACHNIDA (SPIDERS) 

SPORÐDREKAR - SCORPIONES 

Pandinus dictator ; 
. . . ll 

Pandinus gambiensis ' 
| Í 

Fuglakóngulær - Theraphosidae Red-kneed tarantulas, tarantulas 

Aphonopelma albiceps ; 

Aphonopelma pallidum . 
Brachypelma spp. ; 

Brachypelmides klaasi 

SKORDÝR 

CLASS INSECTA - (INSECTS) 

t 
' 

1 

' 
1 
, 
' 
1 

COLEOPTERA 

í Atrophaneura jophon , 
Atrophaneura pandiyana 

Ornithoptera spp. (sensu D' Abrera) 

' (Nema tegundir tilgreindar í |. 

í viðauka) 

Ornithoptera alexandrae 
Papilio chikae ; 

Papilio homerus i 
Papilio hospiton 

í Parnassius apollo 

Teinopalpus spp. 
' Trogonoptera spp. (sensu 
; D'Abrera) 

Troides spp. (sensu D' Abrera) 

LIÐORMAR -PHYLUM ANNELIDA- 

IGLUR 

CLASS HIRUDINOIDEA — (LEECHES) 

ARHYNCHOBDELLIDA 
Læknablóðsuguætt - Hirudinidae Medicinal leech Þr FA ri 

' Hirudo medicinalis Í 
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PHYLUM MOLLUSCA- MOLLUSCA - 
SAMLOKUR 
CLASS BIVALVIA —- (CLAMS, MUSSELS) 
VENERIDA 

Conradilla caelata 

Cyprogenia aberti 
Dromus dromas 

Epioblasma curtisi 

Epioblasma florentina 
Epioblasma sampsoni 

Æpioblasma sulcata perobliqua 

Æpioblasma torulosa 

gubernaculum 

Epioblasma torulosa rangiana 
Epioblasma torulosa torulosa 

Epioblasma turgidula 

Epioblasma walkeri 

Fusconaia cuneolus 

Fusconaia edgariana 

Lamypsilis higginsii 

Lamypsilis orbiculata orbiculata 

Lampsilis satur 

Lampsilis virescens 

Plethobasus cicatricosus 

Plethobasus cooperianus 

Pleurobema clava 

Potamilus capax 

Quadrula intermedia 

Quadrula sparsa 

Toxolasma cylindrella 

Unio nickliniana 

Unio tampicoensis 

tecomatensis 

Villosa trabalis þ
o
c
c
c
c
c
o
c
c
c
c
c
c
c
c
c
c
c
t
c
c
c
c
c
c
r
c
c
c
r
c
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1 

SNIGLAR 

CLASS GASTROPODA — (SNAILS AND CONCHES) 

LANDLUNGNASNIGLAR - STYLOMMATOPHORA 

„Achatinellidae Agate snails,oahutresnais 0 A 
Achatinella spp. áð FR 

Camaenidae Green tree snail 

! Papustyla pulcherrima ! FIRRA ór á A rr 

MIÐSNIGLAR - MESOGASTROPODA 

í Strombus gigas ; 

HOLDÝR--PHYLUM CNIDARIA 

KÓRALDÝR 

CLASS ANTHOZOA — (CORALS, SEA ANEMONES) 

HELIOPORACEA Blue corals 

"Helioporidae spp. (Tekur eingöngu 
til tegundarinnar Heliopora 

coerulea. Akvæði samningsins ná 
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PIPUKORALLAÆTT — STOLONIFERA 

rr ÁNTIPATHARIA PP. 
STEINKÓRALLAR - SCLERACTINIA Stonycoras 

! SCLERACTINIA spp. (Ákvæði 
; samningsins ná ekki til ; 
! steingervinga) i 

SMÁHVELJUR 

CLASS HYDROZOA - (SEA FERNS, FIRE CORALS, STINGING MEDUSAE) 

ELDKÓRALLAR — MILLEPORINA 

0 Miilleporidae sp. (Ákvæði 0 
' samningsins ná ekki til | 

í Stylasteridae spp. (Ákvæði . 

í samningsins ná ekki til ' 

! steingervinga) 

FLÓRA (PLANTS) PLÖNTUR 

Agave arizonica í ; 

Agave parviflora ; ; 

' Agave victoriae-reginae #1 

MNolinainterata FR 
BÁSKALILJUÆTT - AMARYLLIDACEAE Snowdrops.stembergas 

' Galanthus spp. #1 ' 

pnrerrnrcrrorrarrccnrczcocc00lSternbergiaspp.#l OO. 
NERÍUÆTT - APOCYNACEAE Elephant trunks 

í Pachypodium spp. #1 (Nema , 
' tegundir tilgreindar í 1. viðauka) 

Pachypodium ambongense i , 
Pachypodium baronii 
Pachypodium decaryi ! ! 

rrrgrerrorrrrrrrrrrrc0eccccz00Rauvolfia serpentina #2 
-BERGFLETTUÆTT - ARALIACEAEGinsmg 

; Panax ginseng #3 (Eingöngu stofn ; 

í Rússlandi; enginn annar stofn er 

1 tilgreindur í viðauka samningsins) ; 

prrrrorcr2rccc cl Panaxquinguefolis 
APATRÉSÆTT - ARAUCARIACEAE Monkey-puægleme 
Araucariaarauweana FR Bo 
ROÐABERJAÆTT / MÍTURSÆTT - BERBERIDACEAE May-apple 0)... aan rr0r00000000 

Podophyllum hexandrum #2 ; SS. a A 

|LANANASÆTT - BROMELIACEAE Air plants,bromelias 
í Tillandsia harrisii #1 ; 
 Tillandsia kammii #1 í 
: Tillandsia kautskyi #1 
! Tillandsia mauryana #1 ; 

Tillandsia sprengeliana #1 

Tillandsia sucrei #1 
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KAKTUSÆTT-CACTACEAECatti 
CACTACEAE spp. ' #4 (Nema 
tegundir tilgreindar í 1. viðauka) 

Astrophytum asterias 

Ágtekiumriteri 
Coryphantha werder 

Discocactus spp. 

Echinocereus ferreirianus 

ssp. lindsayi 

Echinocereus schmollii 

Escobaria minima 

Escobaria sneedii 

Mammillaria pectinifera 

Mammillaria solisioides 

Melocactus conoideus 

Melocactus deinacanthus 

Melocactus glaucescens 

Melocactus paucispinus 
Obregonia denegrii 

Pachycereus militaris 

Pediocactus bradyi 

Pediocactus knowltonii 

Pediocactus paradinei 

Pediocactus peeblesianus 

Pediocactus sileri 

Pelecyphora spp. 
Sclerocactus brevihamatus 

ssp. fobuschii 

Sclerocactus erectocentrus 

Sclerocactus glaucus 
Sclerocactus mariposensis 

Sclerocactus mesae-verdae 

Sclerocactus nyensis 

Sclerocactus papyracanthus 

Sclerocactus pubispinus 

Sclerocactus wrightiae 

Strombocactus spp. 
Turbinicarpus spp. 

Ariocarpus spp. 

Saussurea costus i ! Pr dr ár ár bass ccscmcnmvcmnncccccc00c0 0040 000 0000 002020 0000 000220.20....0.- 

Lífverur eftirfarandi blendinga og/eða ræktunarafbrigða sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður lúta ekki ákvæðum 

samningsins: 

Hatiora x graeseri 

Schlumbergera x buckleyi 
Schlumbergera russelliana x Schlumbergera truncata 

Schlumbergera orssichiana x Schlumbergera truncata 

Schlumbergera opuntioides x Schlumbergera truncata 

Schlumbergera truncata (ræktunarafbrigði) 
Gymnocalycium mihanovichii (ræktunarafbrigði) tilbrigði sem eru án blaðgrænu, ágrædd á eftirfarandi 

stofnplöntur: Harrisia 'Jusbertii', Hylocereus trigonus eða Hylocereus undatus 

Opuntia microdasys (ræktunarafbrigði).
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Fitzroya cupressoides í 

Pilgerodendron uviferum ! 

1 

, 

a basssccccsscnsnomnnnnnssnnccsssraðr rr nc nc 0 ccc. 22 2200 55. 2025----<| 

-TRJÁBURKNAÆTT - CYATHEACEAETree-fems en ) 

' CYCADACEAE spp. #1 : 
Cycasbeddomei All J 
FJALLBRUÐUÆTT - DLAPENSIACEAE Oconee-bells 

, Cibotium barometz #1 , 

Dicksonia spp. #1 (Eingöngu 

stofnar í Ameríku; aðrir stofnareru ; 

! ekki tilgreindir í viðaukum ; 

; Euphorbia spp. #1 (Nema tegundir 

tilgreindar í I. viðauka; plöntur af 

ræktunarafbrigðum Æuphorbia 

frigona sem fjölgað er við tilbúnar 

aðstæður lúta ekki ákvæðum 

samningsins) 

Euphorbia ambovombensis 

Euphorbia capsaintemariensis 

Euphorbia cremersii (Tekur einnig til 

afbrigðanna viridifolia og rakotozafyi) 

Euphorbia eylindrifolia (Tekur jafnframt 

til spp. ftuberifera) 

Euphorbia decaryi (Tekur jafnframt til 

afbrigðanna ampanihyenis, robinsonii og 

spirosticha) 
Euphorbia francoisii 

Euphorbia moratii (Tekur jafnframt til 

afbrigðanna antsingiensis, bemarahensis 

og multiflora) 

Euphorbia parvicyathophora 

Euphorbia quartziticola 

Platymiscium pleiostachyum #1 

Pericopsis elata #5 

B 170
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LILJUÆTT - LILIACEAE Aloes 

Aloe albida 

Aloe albiflora 
Aloe alfredii 

Aloe bakeri 

Aloe bellatula 

Aloe calcairophila 

Aloe compressa (Tekur jafnframt til 

afbrigðanna rugosqguamosa, schistophila 

og paucituberculata) 

Aloe delphinensis 

Aloe descoingsii 

Aloe fragilis 

Aloe haworthioides (Tekur jafnframt til 
afrb. aurantiaca) 

Aloe helenae 

Aloe laeta (Tekur jafnframt til afrb. 
maniaensis) 

Aloe parallelifolia 
Aloe parvula 

Aloe pillansii 

Aloe polyphylla 

Aloe rauhii 

Aloe suzannae 

Aloe versicolor 

Aloe vossii 

7 
, 

Aloe spp. #1 (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka. Tekur 

heldur ekki til Aloe vera, einnig 

þekkt sem Aloe barbadensis sem er 

ekki tilgreind í viðaukum 
samningsins) 

Swietenia humilis #1 

Swietenia macrophylla #6 (Stofnar 

í Mið og Suður Ameríku (Tekur 

gildi 15. nóvember 2003)) 

ORCHIDACEAE spp. #8 (Nema 
tegundir tilgreindar í 1. viðauka) 

Cedrela odorata #5 

{Stofn í Kólombíu (Colombia) 

Stofn í Perú (Peru)| 

Swietenia macrophylla #5 

(Gildir til 15. nóvember 2003) 

Stofn í Bólivíu, stofn í Brasilíu 

Allir stofnar tegundarinnar í Kosta 

Ríka, stofn í Kólombíu, stofn í 

Mexíkó og stofn í Perú.| 

Eintök blendinga af ættkvíslinni Phalaenopsis, sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður, lúta ekki ákvæðum 

samningsins þegar: 1) viðskipti með eintök eiga sér stað í sendingum sem samanstanda af stökum pakkningum 
(þ.e. öskjum, pappa- eða trékössum) sem hafa að geyma 100 plöntur eða fleiri hver, 2) allar plöntur í hverri 

pakkningu eru af sama blendingi, án þess að neinir mismunandi blendingar séu hafðir saman í pakkningu; 3) 

auðvelt er að greina að plöntum í pakkningu hefur verið fjölgað við tilbúnar aðstæður á því að þær eru jafnar að
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(Ákvæði samningsins taka ekki til 
ungplantna eða vefjarækta eftirfarandi 

tegunda á |. viðauka sem fengnar eru með 

ræktun í glasi (in vitro), í föstu efni eða 

vökva, og flutt er í dauðhreinsuðum 

ílátum) 

Aerangis ellisii 

Cattleya trianaei 

Dendrobium cruentum 

Laelia jongheana 

Laelia lobata 

Paphiopedilum spp. 
Peristeria elata 

Il. viðauki 1ll. viðauki 

Phragmipedium spp. 

Renanthera imschootiana 

Vanda coerulea F
A
 

' Beccariophoenix 

madagascariensis 

Chrysalidocarpus decipiens #1 
Lemurophoenix halleuxii 

Marojejya darianii 

Neodypsis decaryi #1 

Ravenea louvelii 

Ravenea rivularis 

Satranala decussilvae , 

' Anacampseros spp. #1 ; 
; Avonia spp. #1 

!' Lewisia serrata #1 ! 

LOKASKEGGSÆTT - PROTEACEAE Proteas rr FA 

' Orothamnus zeyheri #1 1 

í Protea odorata #1 í 

! Prunus africana #1 

stærð og þroska, rætur eru heilar og almennt eru engin merki um áverka eða skemmdir sem rekja mætti til þess 

að plönturnar eigi uppruna sinn í villtri náttúru; 4) plönturnar bera ekki merki um náttúrulegan uppruna, svo sem 
skemmdir af völdum skordýra eða annarra dýra, sveppa eða þörunga, eða áverka á rótum, laufum eða öðrum 
hlutum sem stafa af söfnun þeirra; og 5) sendingum fylgja skjöl undirrituð af flytjanda, svo sem reikningur, þar 

sem fjöldi plantna er tilgreindur með skýrum hætti. Plöntum sem ekki falla augljóslega undir undanþáguna 
verða að fylgja viðeigandi CITES skjöl. 

Plöntur af ræktunarafbrigðum Cyclamen persicum sem fjölgað er við tilbúnar aðstæður lúta ekki ákvæðum 

samningsins. Undanþágan nær þó ekki til plöntuhluta sem seldir eru sem dvalarhnýði.
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Sarracenia spp. #1 (Nema tegundir 

tilgreindar í 1. viðauka) 

Sarracenia rubra 

ssp. alabamensis 

Sarracenia rubra ssp. jonesii 

Sarracenia oreophila pari á á giefrófr FR RES 

GRÍMUBLÓMAÆTT - SCROPHULARIACEAE Kutki 

BURKNAVIÐARÆTT - STANGERIACEAE Stangerias 
' Bowenia spp. #1 

Stangeria eriopus ; 

Aquilaria malaccensis #1 . 

. ! Gonystylus spp. #1 (Indonesia) 

-GARÐABRÚÐUÆTT - VALERIANACEAE Himalayan spikenard Í 
FJ 1 Nardostachys grandiflora #3 
„FURÐUBLÖÐKUÆTT - WELWITSCHIACEAE Welwitschia 
01 Welwitschia mirabilis# ÍNN 
KÖNGULVIÐARÆTT - ZAMIACEAECyeads 0. erna 

! ZAMIACEAE spp. #1 (Nema : 

; tegundir tilgreindar í I. viðauka) ; 

Ceratozamia spp. 

Chiguaspp. FRA ENA 

í Guaiacum spp. #1 , 

Fylgiskjal A. , 

Fyrirvarar Íslands við samninginn. 

Ísland gerði eftirfarandi fyrirvara við tegundir á viðaukum samningsins þegar 

samningurinn var fullgiltur árið 2000. 

Samkvæmt a-lið 2. tölul. 23. gr. samnings um alþjóðaverslun með tegundir villtra dýra 

og plantna sem eru í útrýmingarhættu eru gerðir fyrirvarar að því er eftirfarandi tegundir í I. 

og Il. viðauka varðar: 

Steypireyður (Balaenoptera musculus) í 1. viðauka. 

Langreyður (Balaenoptera physalus) í 1. viðauka. 

Sandreyður (Balaenoptera borealis) í 1. viðauka. 

Hnúfubakur (Megaptera novaengliae) í 1. viðauka. 

Búrhvalur (Physeter macrocephalus) í 1. viðauka. 

Andanefja (Hyperoodon ampullatus) í 1. viðauka. 

Hrefna/Hrafnreyður (Balaenoptera acutorostrata), Vestur-Grænlandsstofn skráður í Il. 

viðauka, aðrir stofnar skráðir í I. viðauka.
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Suðurskauta hrefna (Balaenoptera bonaerensis), í 1. viðauka. 

Marsvín/Grindhvalur (Globicephala melas) í 1. viðauka. 

Háhyrningur (Orcinus orca) í I. viðauka. 

Hnýðingur (Lagenorhyncus albirostris) í II. viðauka. 

Leiftur (Lagenorhyncus acutus) í 1. viðauka. 

Hnísa (Phocoena phocoena) í Il. viðauka. 

Höfrungur/Léttir (Delphinus delphis) í 11. viðauka. 

Stökkull (Tursiops truncatus) í IL. viðauka. 

Hvalháfur (Rhincodon typus), í ll. viðauka. 

Barði (Cetorhinus maximus), í ll. viðauka. 

Fylgiskjal B. 

Upplýsingar sem tilgreina skal í leyfi sbr. 3. mgr. 4. gr. 

Innflytjandi, nafn og heimilisfang. 

Innflutningsland. 

Úttflytjandi, nafn og heimilisfang. 

Sérstakar aðstæður, ef um þær er að ræða, t.d. um aðbúnað og meðferð lifandi dýra. 

Tilgangur viðskiptanna. 

Tegundir - vísindaheiti og almennt heiti dýrs eða plöntu. 

Lýsing á eintaki. 

Viðaukanr. og uppruni. 

Magn/fjöldi - einingar meðtaldar. 

10. Upprunaland, útflutningsvottorð og leyfisnúmer. 

11. Útflutningsland/endurútflutningur. 

12. Dagsetning leyfis. 

a
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AUGLÝSING 
um breytingu á deiliskipulagi við Hörgatún 2 í Garðabæ. 

Bæjarstjórn Garðabæjar hefur samþykkt tillögu að breytingu á deiliskipulagi við Hörga- 
tún 2 í Garðabæ. 

Í breytingunni felst að felld er niður kvöð um göngustíg á lóðinni. 

Deiliskipulagsbreyting þessi hefur fengið meðferð í samræmi við 1. mgr. 26. gr. skipu- 
lags- og byggingarlaga nr. 73/1997 með síðari breytingum. 

Skipulagsbreytingin öðlast gildi við birtingu þessarar auglýsingar. 

F.h. Garðabæjar, 9. desember 2004. 

Bergljót S. Einarsdóttir skipulagsfulltrúi.


